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ר1 הַדָּבָ֞
Слово
H1697

אֲשֶׁר־
которое–

הָיָה֤
было
H1961

ל־ עַֽ
о–

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Иеремии
H3414

עַל־
о–

כָּל־
всём–
H3605

עַם֣
народе

ה יְהוּדָ֔
Иуды
H3063

בַּשָּׁנָה֙
в–год
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
четвёртый
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
Йехоякима
H3079

בֶּן־
сына

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Йошияху
H2977

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יְהוּדָ֑ה
Иуды
H3063

יא הִ֗
он
H1931

הַשָּׁנָה֙
год
H8141

ית אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
первый
H7224

ר לִנְבֽוּכַדְרֶאצַּ֖
Навуходоносора
H5019

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Вавилона
H0894

Слово, которое было к Иеремии о всем народе Иудейском, в четвертый год Иоакима, сына Иосии, царя 
Иудейского, - это был первый год Навуходоносора, царя Вавилонского, -

ר2 אֲשֶׁ֨
которое

ר דִּבֶּ֜
говорил
H1696

יִרְמְיָה֤וּ
Иеремия
H3414

הַנָּבִיא֙
пророк
H5030

עַל־
ко–

כָּל־
всему–
H3605

עַם֣
народу

ה יְהוּדָ֔
Иуды
H3063

וְאֶ֛ל
и–ко–
H0413

כָּל־
всем–
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
жителям
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Иерусалима
H3389

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

и которое пророк Иеремия произнес ко всему народу Иудейскому и ко всем жителям Иерусалима и сказал:

מִן־3
От–

שְׁלֹ֣שׁ
тринадцатого
H7969

עֶשְׂרֵ֣ה
—
H6240

שָׁנָ֡ה
года
H8141

לְיאֹשִׁיָּ֣הוּ
Йошияху
H2977

בֶן־
сына

֩ אָמוֹן
Амона
H0526

לֶךְ מֶ֨
царя
H4428

ה יְהוּדָ֜
Иуды
H3063

׀וְעַד֣ 
и–до
H5704

הַיּ֣וֹם
дня
H3117

הַזֶּ֗ה
этого
H2088

זֶה֚
это
H2088

שָׁלֹ֤שׁ
двадцать
H7969

וְעֶשְׂרִים֙
три
H6242

שָׁנָ֔ה
года
H8141

הָיָה֥
было
H1961

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֖
Яхве
H3068

אֵלָי֑
ко–мне
H0413

ר וָאֲדַבֵּ֧
и–говорил–я
H1696

אֲלֵיכֶם֛
к–вам
H0413

ים אַשְׁכֵּ֥
с–раннего–утра
H7925

ר וְדַבֵּ֖
и–говоря
H1696

א ֹ֥ וְל
и–не–
H3808

ם׃ שְׁמַעְתֶּֽ
слушали–вы
H8085

от тринадцатого года Иосии, сына Амонова, царя Иудейского, до сего дня, вот уже двадцать три года, было 
ко мне слово Господне, и я с раннего утра говорил вам, - и вы не слушали.

וְשָׁלַח4֩
И–посылал
H7971

יְהוָ֨ה
Яхве
H3068

ם אֲלֵיכֶ֜
к–вам
H0413

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
всех–
H3605

יו עֲבָדָ֧
рабов–Своих
H5650

ים הַנְּבִאִ֛
пророков
H5030

ם הַשְׁכֵּ֥
с–раннего–утра
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
и–посылая
H7971

א ֹ֣ וְל
и–не–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
слушали–вы
H8085

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

ם הִטִּיתֶ֥
склонили
H5186

ת־ אֶֽ
—
H0853

אָזְנְכֶ֖ם
уха–вашего
H0241

עַ׃ לִשְׁמֹֽ
чтобы–слушать
H8085

Господь посылал к вам всех рабов Своих, пророков, с раннего утра посылал, - и вы не слушали и не 
приклоняли уха своего, чтобы слушать.
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ר5 לֵאמֹ֗
говоря
H0559

שֽׁוּבוּ־
вернитесь–
H7725

א נָ֞
же
H4994

אִ֣ישׁ
каждый
H0376

מִדַּרְכּ֤וֹ
от–пути–своего
H1870

רָעָה֙ הָֽ
злого

עַ וּמֵרֹ֣
и–от–зла
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
деяний–ваших
H4611

֙ וּשְׁבוּ
и–живите
H3427

עַל־
на–

ה הָאֲ֣דָמָ֔
земле
H0127

ר אֲשֶׁ֨
которую

נָתַ֧ן
дал
H5414

יְהוָה֛
Яхве
H3068

לָכֶ֖ם
вам

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
и–отцам–вашим
H0001

לְמִן־
от–

עוֹלָ֖ם
века
H5769

וְעַד־
и–до–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

Вам говорили: "обратитесь каждый от злого пути своего и от злых дел своих и живите на земле, которую 
Господь дал вам и отцам вашим из века в век;

וְאַל־6
И–не–
H0408

תֵּלְכ֗וּ
ходите
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
за–

ים אֱלֹהִ֣
богами
H0430

ים אֲחֵרִ֔
другими
H0312

ם לְעָבְדָ֖
служить–им
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
и–поклоняться
H7812

לָהֶם֑
им

א־ ֹֽ וְל
и–не–
H3808

תַכְעִ֤יסוּ
гневите
H3707

֙ אוֹתִי
Меня
H0853

ה בְּמַעֲשֵׂ֣
делом
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
рук–ваших
H3027

א ֹ֥ וְל
и–не–
H3808

ע אָרַ֖
причиню–зла

ם׃ לָכֶֽ
вам

и не ходите во след иных богов, чтобы служить им и поклоняться им, и не прогневляйте Меня делами рук 
своих, и не сделаю вам зла".

א־7 ֹֽ וְל
И–не–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
слушали–вы
H8085

אֵלַ֖י
Меня
H0413

נְאֻם־
речь–
H5002

יְהוָה֑
Яхве
H3068

לְמַ֧עַן
ради–
H4616

]הכעסוני[
—
H3707

)הַכְעִיסֵ֛נִי(
чтобы–прогневить–Меня
H3707

ה בְּמַעֲשֵׂ֥
делом
H4639

יְדֵיכֶ֖ם
рук–ваших
H3027

ע לְרַ֥
к–злу

ם׃ לָכֶֽ
вам

ס
—

Но вы не слушали Меня, говорит Господь, прогневляя Меня делами рук своих, на зло себе.

ן8 לָכֵ֕
Потому

ה כֹּ֥
так
H3541

אָמַ֖ר
сказал
H0559

יְהוָה֣
Яхве
H3068

צְבָא֑וֹת
Воинств

עַן יַ֕
за–то
H3282

ר אֲשֶׁ֥
что–

א־ ֹֽ ל
не–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
слушали–вы
H8085

אֶת־
—
H0853

י׃ דְּבָרָֽ
слов–Моих
H1697

Посему так говорит Господь Саваоф: за то, что вы не слушали слов Моих,

הִנְנִי9֣
вот–Я
H2009

חַ שֹׁלֵ֡
посылаю
H7971

֩ וְלָקַחְתִּי
и–возьму
H3947

אֶת־
—
H0853

כָּל־
все–
H3605

מִשְׁפְּח֨וֹת
племена
H4940

צָפ֜וֹן
севера
H6828

נְאֻם־
речь–
H5002

יְהוָ֗ה
Яхве
H3068

וְאֶל־
и–к–
H0413

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Навуходоносору
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
царю
H4428

֮ בָּבֶל
Вавилона
H0894

עַבְדִּי֒
рабу–Моему
H5650

ים אֹתִ֜ וַהֲבִ֨
и–приведу–их
H0935

עַל־
на–

הָאָ֤רֶץ
землю
H0776

הַזֹּאת֙
эту
H2063

וְעַל־
и–на–

יהָ יֹ֣שְׁבֶ֔
жителей–её
H3427

וְעַל֛
и–на–

כָּל־
все–
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
народы

לֶּה הָאֵ֖
эти
H0428

סָבִ֑יב
вокруг
H5439

ים וְהַחֲ֣רַמְתִּ֔
и–истреблю–их

וְשַׂמְתִּים֙
и–сделаю–их

ה לְשַׁמָּ֣
ужасом
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֔
и–посмешищем
H8322

וּלְחָרְב֖וֹת
и–развалинами
H2723

ם׃ עוֹלָֽ
вечными
H5769

вот, Я пошлю и возьму все племена северные, говорит Господь, и пошлю к Навуходоносору, царю 
Вавилонскому, рабу Моему, и приведу их на землю сию и на жителей ее и на все окрестные народы; и 
совершенно истреблю их и сделаю их ужасом и посмеянием и вечным запустением.
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י10 וְהַאֲבַדְתִּ֣
И–погублю
H0006

ם מֵהֶ֗
у–них
H1992

ק֤וֹל
голос

֙ שָׂשׂוֹן
радости
H8342

וְק֣וֹל
и–голос

ה שִׂמְחָ֔
веселья
H8057

ק֥וֹל
голос

ן חָתָ֖
жениха
H2860

וְק֣וֹל
и–голос

ה כַּלָּ֑
невесты
H3618

ק֥וֹל
звук

יִם רֵחַ֖
жерновов
H7347

וְא֥וֹר
и–свет
H0216

נֵֽר׃
светильника

И прекращу у них голос радости и голос веселия, голос жениха и голос невесты, звук жерновов и свет 
светильника.

יְתָה11֙ וְהָֽ
И–будет
H1961

כָּל־
вся–
H3605

הָאָרֶ֣ץ
земля
H0776

את הַזֹּ֔
эта
H2063

ה לְחָרְבָּ֖
развалиной
H2723

ה לְשַׁמָּ֑
ужасом
H8047

בְד֜וּ וְעָ֨
и–будут–служить
H5647

הַגּוֹיִ֥ם
народы

הָאֵ֛לֶּה
эти
H0428

אֶת־
—
H0853

לֶךְ מֶ֥
царю
H4428

בָּבֶ֖ל
Вавилона
H0894

ים שִׁבְעִ֥
семьдесят
H7657

שָׁנָֽה׃
лет
H8141

И вся земля эта будет пустынею и ужасом; и народы сии будут служить царю Вавилонскому семьдесят лет.

וְהָיָה12֣
И–будет
H1961

אות ֹ֣ כִמְל
когда–исполнятся
H4390

שִׁבְעִי֣ם
семьдесят
H7657

שָׁנָ֡ה
лет
H8141

ד אֶפְקֹ֣
накажу

עַל־
—

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

֩ בָּבֶל
Вавилона
H0894

וְעַל־
и–

הַגּ֨וֹי
народ

הַה֧וּא
тот
H1931

נְאֻם־
речь–
H5002

יְהוָה֛
Яхве
H3068

אֶת־
за–
H0853

עֲוֹנָם֖
беззаконие–их
H5771

וְעַל־
и–

אֶרֶ֣ץ
землю
H0776

ים כַּשְׂדִּ֑
Халдеев
H3778

י וְשַׂמְתִּ֥
и–сделаю

אֹת֖וֹ
её
H0853

ׁמְמ֥וֹת לְשִֽ
пустынями

ם׃ עוֹלָֽ
вечными
H5769

И будет: когда исполнится семьдесят лет, накажу царя Вавилонского и тот народ, говорит Господь, за их 
нечестие, и землю Халдейскую, и сделаю ее вечною пустынею.

]והבאיתי[13
—
H0935

בֵאתִי֙( )וְהֵֽ
И–наведу
H0935

עַל־
на–

הָאָרֶ֣ץ
землю
H0776

יא הַהִ֔
ту
H1931

אֶת־
—
H0853

כָּל־
все–
H3605

י דְּבָרַ֖
слова–Мои
H1697

אֲשֶׁר־
которые–

רְתִּי דִּבַּ֣
Я–говорил
H1696

עָלֶי֑הָ
против–неё

אֵ֤ת
—
H0853

כָּל־
всё–
H3605

הַכָּתוּב֙
написанное
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
в–книге

הַזֶּ֔ה
этой
H2088

אֲשֶׁר־
что–

א נִבָּ֥
пророчествовал
H5012

יִרְמְיָה֖וּ
Иеремия
H3414

עַל־
против–

כָּל־
всех–
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
народов

И совершу над тою землею все слова Мои, которые Я произнес на нее, все написанное в сей книге, что 
Иеремия пророчески изрек на все народы.

י14 כִּ֣
Ибо

בְדוּ־ עָֽ
поработали–
H5647

בָ֤ם
ими

גַּם־
также–
H1571

הֵמָּ֙ה֙
они
H1992

גּוֹיִם֣
народы

ים רַבִּ֔
многие

ים וּמְלָכִ֖
и–цари
H4428

גְּדוֹלִ֑ים
великие

י וְשִׁלַּמְתִּ֥
и–воздам

לָהֶ֛ם
им

כְּפָעֳלָ֖ם
по–делу–их
H6467

ה וּכְמַעֲשֵׂ֥
и–по–делу
H4639

ם׃ יְדֵיהֶֽ
рук–их
H3027

ס
—

Ибо и их поработят многочисленные народы и цари великие; и Я воздам им по их поступкам и по делам 
рук их.
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י15 כִּ֣
Ибо

֩ כֹה
так
H3541

ר אָמַ֨
сказал
H0559

יְהוָ֜ה
Яхве
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Бог
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
Израиля
H3478

י אֵלַ֔
мне
H0413

ח קַ֠
возьми
H3947

אֶת־
—
H0853

כּ֨וֹס
чашу

הַיַּ֧יִן
вина
H3196

הַחֵמָ֛ה
ярости
H2534

הַזֹּ֖את
этой
H2063

י מִיָּדִ֑
из–руки–Моей
H3027

וְהִשְׁקִיתָ֤ה
и–напои
H8248

אֹתוֹ֙
ею
H0853

אֶת־
—
H0853

כָּל־
все–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народы

ר אֲשֶׁ֧
к–которым

י אָנֹכִ֛
Я
H0595

שֹׁלֵ֥חַ
посылаю
H7971

אוֹתְךָ֖
тебя
H0853

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
к–ним
H0413

Ибо так сказал мне Господь, Бог Израилев: возьми из руки Моей чашу сию с вином ярости и напой из нее 
все народы, к которым Я посылаю тебя.

וְשָׁת֕ו16ּ
И–будут–пить
H8354

עֲשׁ֖וּ תְגֹּֽ וְהִֽ
и–шататься
H1607

וְהִתְהֹלָל֑וּ
и–безумствовать

מִפְּנֵי֣
от–лица
H6440

רֶב הַחֶ֔
меча
H2719

ר אֲשֶׁ֛
который

י אָנֹכִ֥
Я
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
посылаю
H7971

ם׃ בֵּינֹתָֽ
между–ними
H0996

И они выпьют, и будут шататься и обезумеют при виде меча, который Я пошлю на них.

ח17 וָאֶקַּ֥
И–взял–я
H3947

אֶת־
—
H0853

הַכּ֖וֹס
чашу

מִיַּ֣ד
из–руки
H3027

יְהוָה֑
Яхве
H3068

אַשְׁקֶה֙ וָֽ
и–напоил
H8248

אֶת־
—
H0853

כָּל־
все–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народы

אֲשֶׁר־
к–которым–

נִי שְׁלָחַ֥
послал–меня
H7971

יְהוָה֖
Яхве
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
к–ним
H0413

И взял я чашу из руки Господней и напоил из нее все народы, к которым послал меня Господь:

אֶת־18
—
H0853

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Иерусалим
H3389

וְאֶת־
и–
H0853

עָרֵ֣י
города

ה יְהוּדָ֔
Иуды
H3063

וְאֶת־
и–
H0853

מְלָכֶ֖יהָ
царей–его
H4428

אֶת־
—
H0853

שָׂרֶ֑יהָ
князей–его
H8269

ת לָתֵ֨
чтобы–сделать
H5414

ם אֹתָ֜
их
H0853

ה לְחָרְבָּ֧
развалиной
H2723

ה לְשַׁמָּ֛
ужасом
H8047

ה לִשְׁרֵקָ֥
посмешищем
H8322

וְלִקְלָלָ֖ה
и–проклятием
H7045

כַּיּ֥וֹם
как–день
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
этот
H2088

Иерусалим и города Иудейские, и царей его и князей его, чтоб опустошить их и сделать ужасом, 
посмеянием и проклятием, как и видно ныне,

אֶת־19
—
H0853

ה פַּרְעֹ֧
Фараона
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

יִם מִצְרַ֛
Египта
H4714

וְאֶת־
и–
H0853

יו עֲבָדָ֥
рабов–его
H5650

וְאֶת־
и–
H0853

יו שָׂרָ֖
князей–его
H8269

וְאֶת־
и–
H0853

כָּל־
весь–
H3605

עַמּֽוֹ׃
народ–его

фараона, царя Египетского, и слуг его, и князей его и весь народ его,

וְאֵת20֙
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

רֶב הָעֶ֔
смешанных

ת וְאֵ֕
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵ֖י
царей
H4428

אֶרֶ֣ץ
земли
H0776

הָע֑וּץ
Уц
H5780

ת וְאֵ֗
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

֙ מַלְכֵי
царей
H4428

אֶרֶ֣ץ
земли
H0776

ים פְּלִשְׁתִּ֔
Филистимлян
H6430

וְאֶת־
и–
H0853

אַשְׁקְל֤וֹן
Аскалон
H0831

וְאֶת־
и–
H0853

עַזָּה֙
Газу
H5804

וְאֶת־
и–
H0853

עֶקְר֔וֹן
Екрон
H6138

וְאֵ֖ת
и–
H0853

ית שְׁאֵרִ֥
остаток
H7611

אַשְׁדּֽוֹד׃
Азота
H0795
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и весь смешанный народ, и всех царей земли Уца, и всех царей земли Филистимской, и Аскалон, и Газу, и 
Екрон, и остатки Азота,

אֶת־21
—
H0853

אֱד֥וֹם
Едом
H0123

וְאֶת־
и–
H0853

מוֹאָ֖ב
Моав
H4124

וְאֶת־
и–
H0853

בְּנֵי֥
сыновей

עַמּֽוֹן׃
Аммона
H5983

Едома, и Моава, и сыновей Аммоновых,

וְאֵת22֙
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵי־
царей
H4428

ר צֹ֔
Тира
H6865

וְאֵ֖ת
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵי֣
царей
H4428

צִיד֑וֹן
Сидона
H6721

וְאֵת֙
и–
H0853

מַלְכֵי֣
царей
H4428

י הָאִ֔
острова
H0339

ר אֲשֶׁ֖
который

בְּעֵ֥בֶר
за–
H5676

ם׃ הַיָּֽ
морем
H3220

и всех царей Тира, и всех царей Сидона, и царей островов, которые за морем,

וְאֶת־23
и–
H0853

ן דְּדָ֤
Дедан

וְאֶת־
и–
H0853

תֵּימָא֙
Тейму
H8485

וְאֶת־
и–
H0853

בּ֔וּז
Буз
H0938

וְאֵ֖ת
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

י קְצוּצֵ֥
стригущих
H7112

ה׃ פֵאָֽ
виски
H6285

Дедана, и Фему, и Буза, и всех, стригущих волосы на висках,

וְאֵ֖ת24
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵי֣
царей
H4428

עֲרָ֑ב
Аравии

וְאֵת֙
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵי֣
царей
H4428

רֶב הָעֶ֔
смешанных

הַשֹּׁכְנִ֖ים
живущих
H7931

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
в–пустыне

и всех царей Аравии, и всех царей народов разноплеменных, живущих в пустыне,

׀וְאֵת֣ 25
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵי֣
царей
H4428

י זִמְרִ֗
Зимри

וְאֵת֙
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵי֣
царей
H4428

ם עֵילָ֔
Елама

וְאֵ֖ת
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵ֥י
царей
H4428

י׃ מָדָֽ
Мидии
H4074

всех царей Зимврии, и всех царей Елама, и всех царей Мидии,

׀וְאֵת֣ 26
и–
H0853

כָּל־
всех–
H3605

מַלְכֵי֣
царей
H4428

הַצָּפ֗וֹן
севера
H6828

ים הַקְּרֹבִ֤
ближних
H7138

רְחֹקִים֙ וְהָֽ
и–дальних
H7350

אִ֣ישׁ
каждого
H0376

אֶל־
к–
H0413

יו אָחִ֔
брату–его
H0251

וְאֵת֙
и–
H0853

כָּל־
все–
H3605

הַמַּמְלְכ֣וֹת
царства
H4467

רֶץ הָאָ֔
земли
H0776

ר אֲשֶׁ֖
которые

עַל־
на–

פְּנֵי֣
лице
H6440

הָאֲדָמָה֑
земли
H0127

לֶךְ וּמֶ֥
и–царь
H4428

ךְ שֵׁשַׁ֖
Шешака
H8347

ה יִשְׁתֶּ֥
будет–пить
H8354

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
после–них

и всех царей севера, близких друг к другу и дальних, и все царства земные, которые на лице земли, а царь 
Сесаха выпьет после них.

וְאָמַרְת27ָּ֣
И–скажешь
H0559

ם אֲלֵיהֶ֡
им
H0413

ס
—

ה־ כֹּֽ
так–
H3541

אָמַר֩
сказал
H0559

יְהוָ֨ה
Яхве
H3068

צְבָא֜וֹת
Воинств

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Израиля
H3478

שְׁת֤וּ
пейте
H8354

֙ וְשִׁכְרוּ
и–напивайтесь
H7937

וּקְי֔וּ
и–изрыгайте
H7006

וְנִפְל֖וּ
и–падайте
H5307

א ֹ֣ וְל
и–не–
H3808

תָק֑וּמוּ
вставайте

מִפְּנֵי֣
от–лица
H6440

רֶב הַחֶ֔
меча
H2719

ר אֲשֶׁ֛
который

י אָנֹכִ֥
Я
H0595

שֹׁלֵ֖חַ
посылаю
H7971

ם׃ בֵּינֵיכֶֽ
между–вами
H0996

И скажи им: так говорит Господь Саваоф, Бог Израилев: пейте и опьянейте, и изрыгните и падите, и не 
вставайте при виде меча, который Я пошлю на вас.
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וְהָיָ֗ה28
И–будет
H1961

י כִּ֧
если–

יְמָאֲנ֛וּ
откажутся
H3985

חַת־ לָקַֽ
взять–
H3947

הַכּ֥וֹס
чашу

מִיָּדְךָ֖
из–руки–твоей
H3027

לִשְׁתּ֑וֹת
чтобы–пить
H8354

וְאָמַרְתָּ֣
и–скажешь
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
им
H0413

ה כֹּ֥
так
H3541

אָמַ֛ר
сказал
H0559

יְהוָה֥
Яхве
H3068

צְבָא֖וֹת
Воинств

שָׁת֥וֹ
непременно
H8354

תִשְׁתּֽוּ׃
будете–пить
H8354

Если же они будут отказываться брать чашу из руки твоей, чтобы пить, то скажи им: так говорит Господь 
Саваоф: вы непременно будете пить.

29֩ כִּי
Ибо

הִנֵּ֨ה
вот
H2009

יר בָעִ֜
в–городе

ר אֲשֶׁ֧
на–котором

קְרָא־ נִֽ
наречено–
H7121

י שְׁמִ֣
имя–Моё
H8034

יהָ עָלֶ֗
над–ним

֙ נֹכִי אָֽ
Я
H0595

מֵחֵל֣
начинаю

ע לְהָרַ֔
делать–зло

ם וְאַתֶּ֖
а–вы

ה הִנָּקֵ֣
совсем
H5352

תִנָּק֑וּ
останетесь–безнаказанными
H5352

א ֹ֣ ל
нет
H3808

תִנָּק֔וּ
не–останетесь–безнаказанными
H5352

י כִּ֣
ибо

רֶב חֶ֗
меч
H2719

אֲנִי֤
Я
H0589

קֹרֵא֙
призываю
H7121

עַל־
на–

כָּל־
всех–
H3605

יֹשְׁבֵי֣
жителей
H3427

רֶץ הָאָ֔
земли
H0776

נְאֻ֖ם
речь
H5002

יְהוָה֥
Яхве
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Воинств

Ибо вот на город сей, на котором наречено имя Мое, Я начинаю наводить бедствие; и вы ли останетесь 
ненаказанными? Нет, не останетесь ненаказанными; ибо Я призываю меч на всех живущих на земле, 
говорит Господь Саваоф.

וְאַתָּה30֙
А–ты

תִּנָּבֵא֣
пророчествуй
H5012

ם אֲלֵיהֶ֔
к–ним
H0413

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
все–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
эти
H0428

וְאָמַרְתָּ֣
и–скажешь
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
им
H0413

יְהוָ֞ה
Яхве
H3068

מִמָּר֤וֹם
с–высоты
H4791

֙ יִשְׁאָג
зарычит
H7580

וּמִמְּע֤וֹן
и–из–жилища
H4583

קָדְשׁוֹ֙
святости–Своей
H6944

ן יִתֵּ֣
даст
H5414

קוֹל֔וֹ
голос–Свой

ג שָׁאֹ֤
рыча
H7580

֙ יִשְׁאַג
зарычит
H7580

עַל־
на–

הוּ נָוֵ֔
пастбище–Своё

הֵידָד֙
крик
H1959

כְּדֹרְכִ֣ים
как–топчущие
H1869

יַֽעֲנֶ֔ה
ответит

אֶ֥ל
ко–
H0413

כָּל־
всем–
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
жителям
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
земли
H0776

Посему прореки на них все слова сии и скажи им: Господь возгремит с высоты и из жилища святыни Своей 
подаст глас Свой; страшно возгремит на селение Свое; как топчущие в точиле, воскликнет на всех живущих 
на земле.

א31 בָּ֤
Дошёл
H0935

֙ שָׁאוֹן
шум
H7588

עַד־
до–
H5704

קְצֵה֣
края

רֶץ הָאָ֔
земли
H0776

י כִּ֣
ибо

יב רִ֤
тяжба
H7379

יהוָה֙ לַֽ
у–Яхве
H3068

בַּגּוֹיִ֔ם
с–народами

ט נִשְׁפָּ֥
судится
H8199

ה֖וּא
Он
H1931

לְכָל־
со–всякой–
H3605

ר בָּשָׂ֑
плотью
H1320

הָרְשָׁעִ֛ים
нечестивых
H7563

נְתָנָם֥
отдал–Он
H5414

רֶב לַחֶ֖
мечу
H2719

נְאֻם־
речь–
H5002

יְהוָֽה׃
Яхве
H3068

ס
—

Шум дойдет до концов земли, ибо у Господа состязание с народами: Он будет судиться со всякою плотью, 
нечестивых Он предаст мечу, говорит Господь.

ה32 כֹּ֤
Так
H3541

אָמַר֙
сказал
H0559

יְהוָה֣
Яхве
H3068

צְבָא֔וֹת
Воинств

הִנֵּ֥ה
вот
H2009

רָעָה֛
зло

את יֹצֵ֖
выходит
H3318

מִגּ֣וֹי
от–народа

אֶל־
к–
H0413

גּ֑וֹי
народу

וְסַעַ֣ר
и–буря

גָּד֔וֹל
великая

יֵע֖וֹר
поднимется
H5782

מִיַּרְכְּתֵי־
от–краёв
H3411

רֶץ׃ אָֽ
земли
H0776
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Так говорит Господь Саваоф: вот, бедствие пойдет от народа к народу, и большой вихрь поднимется от 
краев земли.

וְהָי֞ו33ּ
И–будут
H1961

לְלֵי֤ חַֽ
поражённые–Яхве

יְהוָה֙
—
H3068

בַּיּ֣וֹם
в–день
H3117

הַה֔וּא
тот
H1931

מִקְצֵ֥ה
от–края

רֶץ הָאָ֖
земли
H0776

וְעַד־
и–до–
H5704

קְצֵה֣
края

הָאָרֶ֑ץ
земли
H0776

א ֹ֣ ל
не–
H3808

יִסָּפְד֗וּ
будут–оплаканы
H5594

א ֹ֤ וְל
и–не–
H3808

֙ סְפוּ יֵאָֽ
будут–собраны
H0622

א ֹ֣ וְל
и–не–
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
будут–погребены
H6912

מֶן לְדֹ֛
навозом
H1828

עַל־
на–

פְּנֵי֥
лице
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
земли
H0127

הְיֽוּ׃ יִֽ
будут
H1961

И будут пораженные Господом в тот день от конца земли до конца земли, не будут оплаканы и не будут 
прибраны и похоронены, навозом будут на лице земли.

ילו34ּ הֵילִ֨
Рыдайте
H3213

ים הָרֹעִ֜
пастыри

וְזַעֲק֗וּ
и–вопите
H2199

֙ תְפַּלְּשׁוּ וְהִֽ
и–валяйтесь–в–прахе
H6428

אַדִּירֵ֣י
вожди
H0117

אן הַצֹּ֔
стада
H6629

י־ כִּֽ
ибо–

מָלְא֥וּ
исполнились
H4390

יְמֵיכֶ֖ם
дни–ваши
H3117

לִטְב֑וֹחַ
для–заклания
H2873

ם וּתְפוֹצ֣וֹתִיכֶ֔
и–рассеяния–ваши
H8600

ם וּנְפַלְתֶּ֖
и–падёте
H5307

י כִּכְלִ֥
как–сосуд
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
драгоценный

Рыдайте, пастыри, и стенайте, и посыпайте себя прахом, вожди стада; ибо исполнились дни ваши для 
заклания и рассеяния вашего, и падете, как дорогой сосуд.

וְאָבַ֥ד35
И–погибнет
H0006

מָנ֖וֹס
убежище
H4498

מִן־
у–

רֹעִי֑ם הָֽ
пастырей

וּפְלֵיטָ֖ה
и–спасение
H6413

י מֵאַדִּירֵ֥
у–вождей
H0117

אן׃ הַצֹּֽ
стада
H6629

И не будет убежища пастырям и спасения вождям стада.

קוֹ֚ל36
Голос

ת צַעֲקַ֣
вопля
H6818

ים רֹעִ֔ הָֽ
пастырей

ילְלַ֖ת וִֽ
и–рыдание
H3215

אַדִּירֵ֣י
вождей
H0117

אן הַצֹּ֑
стада
H6629

י־ כִּֽ
ибо–

ד שֹׁדֵ֥
опустошает
H7703

יְהוָה֖
Яхве
H3068

אֶת־
—
H0853

ם׃ מַרְעִיתָֽ
пастбище–их
H4830

Слышен вопль пастырей и рыдание вождей стада, ибо опустошил Господь пажить их.

מּו37ּ וְנָדַ֖
И–опустели

נְא֣וֹת
пастбища
H4999

הַשָּׁל֑וֹם
мирные
H7965

מִפְּנֵי֖
от–лица
H6440

חֲר֥וֹן
пылающего
H2740

אַף־
гнева–
H0639

יְהוָֽה׃
Яхве
H3068

Истребляются мирные селения от ярости гнева Господня.

עָזַב38֥
Оставил

יר כַּכְּפִ֖
как–молодой–лев

סֻכּ֑וֹ
логово–Своё
H5520

י־ כִּֽ
ибо–

הָיְתָ֤ה
стала
H1961

אַרְצָם֙
земля–их
H0776

ה לְשַׁמָּ֔
ужасом
H8047

֙ מִפְּנֵי
от–лица
H6440

חֲר֣וֹן
пылающего
H2740

הַיּוֹנָ֔ה
притеснителя
H3238

וּמִפְּנֵי֖
и–от–лица
H6440

חֲר֥וֹן
пылающего
H2740

אַפּֽוֹ׃
гнева–Его
H0639

פ
—

Он оставил жилище Свое, как лев; и земля их сделалась пустынею от ярости опустошителя и от пламенного 
гнева Его.
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